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P ünkösdkor.
„ jö v e l  sz e n t lélek U r<sten!« 

—  h a n g z ik  a tnai szép  t.i 
vaszi n a p o n  a te m p lo m o k b a n  
a  szép , az  á h ita to s , a b izó  
ének , a m ik o r  k iv irito tt a p iro s  
p ü n k ö sd i ró z sa  é s  illa tá rb a n  
fü rd ik  az e m b e r  é s  a fö ld b e , 
I s te n n e k  a le g s z e b b  te m p lo 
m ába vágy ik  a  sz o b a  e m b e re . 
Jö v e l s z e n t  lélek u r, m o n d ju k  
e n a p o n  mi is é s  r á g o n d o 
lunk é d e s  h azán k ra , m e ly  
várja az t a n a g y  s e g íts é g e t, 
m elyet n e m z e te k n e k  sz in té n  
csak  a Q o n d v i e lés  k e g y e l
m e a d h a t.

A n é g y  e v a n g é lis ta  e g y e 
zően é s  g y ö n y ö rű  n y e lv en  
m eg írta  a p iin k ö sd  n a g y 
szerű  leg en d á já t.

M e g írta , h o g y  Is te n  k e 
gyelm e a tizen k é t e g y s z e rű  
h a lá szem b ert h o g y a n  tö ltö tte  
he a b ö lc s e ss é g , a tu d á s  
m alasztjával, h o g y an  a c é lo z ta  
m eg  e rő ik e t h ő si e ls z á n ts á g 
gal a h it te r je s z té s é re  é s  
eg y ú tta l m en n y i m érsék le te t 
ö n tö tt b e lé jük  é s  a  b ö lc s e s 
sé g  m ilyen tap in ta táv a l r u 
ház ta  fel őket, h o g y  az  e m 
b e re k e t á ta la k ító  uj é s  fe n 
s é g e s  ta n o k  n e  d o b a s s a n a k  
m ár a k e z d e t k e z d e té n , h o g y  
a  v o n a g ló  ró m ai im p eriu m  a 
n ag y  e szm ék  k o rsz a k o s  á t 
alaku ló  fu v a lm á t n e  é re z z e  
m eg  s g y ilk o lh a s s a  m eg, a 
m ik o r az  m ég  csak  e lső  
m a r tin in a k  sz iv é t töltötte) be.

A zé rt n a g y s z e rű  a k e r e s z 
té n y  h itn e k  p ü n k ö sd i k ré d ó 
ja , h o g y  azo k  a fé lénk , b á 
to r ta la n  h a lá sz  e m b e re k

\ m e g te lte k  m in d azo k k a l a 
: n a g y  egyén i tu la jd o n sá g o k -  
i kai, a m elyek  le h e tő v é  te tték ,
. h o g y  a b b a n  a k o rb a n , a m i
k o r  em b erek  é r in tk e z é se  a 
k ö z le k e d é s i e sz k ö z ö k  n ag y  

' h iányai m iatt m a jd n em  lehe- 
■ rétién  v o lt, a m ik o r  a tö 
m e g re  való  hatás, te h á t az 

: e szm ék  te r je sz té s é n e k  e m e  
I k o llek tív  m ó d ja , m ég  ism e- 
j r é t ié n  v o l t :  e b b e n  az  id ő 
b e n  sz o k a tla n  e rő v e l, a  n a g y  
e sz m é k  revellá ló  e re jé v e l tu 
d o t t  a  k e re sz té n y  tan  te r 
je d n i é s  a sz iv e k b e n  té r t  
fo g la ln i.

T u d ás , b ö lc s e ss é g , ta p in 
ta t, k ö rü lte k in té s , s z e re te t, 
a h itnek  e re je  és a m e g g y ő 

z ő d é s  r e n d ű le tle n s é g e  v itték  
i v é g b e , h o g y  eg y  o ly an  kor- 
I sz e llem b en , a m inő a róm ai 
c s á s z á rs á g  fé n y k o rá b a n  volt, 

í — a k e re s z té n y s é g b e n  rejlő 
nag y  soc ia lis e lvek  h ih e te t
lenül h a to lta k  é s  te r je sz k e d  
ni tu d ta k .

M a a k e re sz té n y sé g  pü n - 
ik ö s tjé n  e lm élk ed ő  c ik k ü n k 
nek an y ag áu l sz n te  k ín á lk o 
zik en n ek  a le g e n d á s  időnek  

j n a g y  táv la ta .
S z in te  kínálkozik , h o g y  

'a z o k a t  a v ir tu s o k a t k ív án ju k  
'a  mi a p o s to la in k n a k , a kik 
a mi n em z e tü n k e t akarják  
b e le  v inn i a n em ze ti h a lad ás  
uj te rü le té re .

S o h a  n em  k ív án h a ttu n k  
m é ly eb b en , b e n s ő b e n  és 
ig u zab b an , h o g y  a v a ló s á 
g o s  é s  á la p o s to lo k  v a ló b an  
n e m z e tü n k  ja v á ra  c se le k e d -

I jenek.
H ird e ssé k  a n e m z e t h ité t 

| és az igazat is.
E gy  n em ze t kéri a g o n d -  

j v ise lé stő l, ho g y  vezére inek  
le ikébe  ö n ts e  a z o k a t a nagy 

i tu la jd o n sá g o k a t, m elyekkel 
h a jd an  b e te ltek  az igazi
a p o s to lo k .

K érn ü n k  kell a g o n d v is e -  
: lé s t, h o g y  azo k a t a kik egy 
1 n e m z e t ig aza in ak  fö ltá rá s á ra  
j az o rs z á g  k ü lö n b ö z ő  helyei- 
I re e lm e n n e k  az igét h ird e t-  
! ni ; azo k n ak  lelke teljék m eg  

n e m z e tü n k n e k  ig az  sz e re te -  
tével é s  az ig azság  re n d ü 
le tle n , m e g m á s íth a ta tla n  sze-
re te té v e l.

D e  n e m e s ik  a k ö z d o l
g o k b a n  fá ra d o z ó k  lelke iz- 
zód jék  m eg  az a p o s to lk o d á s  
tisz titó  füzében , h an em  n e m 
ze tü n k n e k  m in d en  re n d ű  
e m b e re  te ljék  m e g  hittel, 
re m én y n y e l é s  sz e re te tte l.

E z  a h á ro m  fö n sé g e s  nagy  
e s z m e  a k e re sz té n y sé g  a la p 
ja, az e m b e risé g  fe jlő d é sé n e k  
e g y e d ü li té n y e z ő je .

E g y  n em ze t, m elynek  
n in c s  h ite , n in c s  rem én y e  
é s  a m ely b en  a m in d e n t k i
e g y e n lítő  s z e re te t  nem  ural- 
d o d ik , —  ez  a n em ze t tú l
é lte  ö n m a g á t é s  tem ető jé t 
á s ta  m eg .

N e m c sa k  a n a g y o k n a k , 
h a n e m  m in d e n k in e k  sz ü k sé 
g e  v an  a rra , h o g y  ha a mai 
sz é p  ü n n e p  fö n sé g e s  hitét 
vallja , h o g y  á h itsa  le lk éb en  
a z o k a t a tu la jd o n s á g o k a t,  
m e ly ek tő l h a jd a n  tizen k é t 
e g y s z e rű , a n é p  kö rébő l 
sz ak ad t e m b e r  fö lé k e se d v e , 
v ilá g h a ta lm a k  s e g y  h a ta l

m as v ilág n éze t e llen , d ic s ő é n  
h arcba  in d u lt é s  g y ő zö tt.

Szegeny-gazdag asszony.
S u h o g ó  se ly e m b e n  
M élyen  ta lp ig  g y á sz b a ’
N ap  nap  u tán  m in d ég  
A te m p lo m o t járja 
Buzgó áhítattal.
M e g h a jlo tt a lak ján  
Ö sszefo ly  a fá ty o l ;
„N ag y  b ű n  az, am it ez 
O z v e g y a ssz o n y  gyászo l I"

E z ü s tö s  fejével
M élyen  m e g h a jo lv a  
—  M int a sz o m o rú  fűz 
V ízbe  c s ü n g ő  lom bja  
M ozdu ló  sz e llő re  —  
M e g rán d u l a te s te  ;
S ú ly o s , n e h é z  önvád  
K arm ai a le lké t 
T ép ik , m a rc a n g o ljá k .

S o k  a g a z d a g s á g a ,
E z ü s tje , a r a n y ja ;
M eleg  s z e re te tte l 
N in cs  aki karo lja .
K iég e tt a  sz iv e  I 
S m ig m ú la n d ó  k incsét 
G a rm a d á b a  rakja 
E la lta tja  lelkét 
Im á d k o z ó  ajka.

D e  nem  k ö n n y ít lelkén, 
K ö n y ö rg ő  im ája  I 
A sz eg én y ek  k önnye 
l’olyik a n y o m á b a  :
Jelzi á tk o s ú tjá t I 
M e rt ö zv eg y ek , árvák 
P a tak zó  kön n y e it,
O d a  fen n  a m e n y b e n  
G y ö n g y k é n t m érlegelik .

S  aki a sz e g é n y n e k  
E lszed i ro n g y a it  
Azt fel nem  em eli 
S em  im a, se m  a hit

Csodálatos!
4 p á r  c ip ő  c s a k  7 k o r .

N a g y o b b  fizetési zava rok  folytán több  
nagy  gy ár m eg b ízo tt 5.600 p á r m enny i; é- 
rü  c ip ő  eladással az előállítási á ro n  a lu l. 
E ladok  2 p á r  fé r f i  és 2  p á r  n ő i fű z ő s  
c ip ő t  b arn a  vagy  fekete  b ő r, e rő sen  sze 
g e ze tt ta lppal, n a gyon  e le g án s , leg ú jab b  
facon. N a g y ság  szám  sze rin t. M ind  a 4 
p á r ö s szesen  csak 7 kor. S z é tk ü ld é s  u tá n 
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Egei járó szárnya.
A b o sszu ló  ant>yal 
Éden k ap u jáb a’
Azt — nem  o la jág g a l : 
L án g p a lo ssa l várja.

H a m ajd  k iterítik ,
A gazdag ravalalját 
A k iváncsi nép ek  
K ö rn y es-k ö rű l állják 
S u tto g ó  em berek  
N ehéz sóha játó l 
L e b b e n  sz em fed ő je  :
»Ő vo lt fa lu n k b an  a 
N y o m o r  v ám szed ő je  l«

H ÍR E K .
Meghívó. A »P alán k a i D a lá rd a *  

sa já t p én z tá ra  jav ára  f. évi m áju s hó 
31-én  (p ü n k ö sd  h é tfő n ) a kaszinó  
ö ss z e s  h e ly isé g e ib en  h a n g v e rs e n n y e l  
eg y b ek ö tö tt tá n c m u la tsá g o t re n d e z .

H ock János Szabadkán. Palán 
az egész  o r s z á g  le g n é p s z e rű b b  k a to 
likus p ap ja , H o c k  Já n o s  o r s z á g g y ű 
lési k é p v ise lő  m ájus hó 30  áll p ü n k ö sd  
v a s á rn a p o n  a v á ro s i sz ín h á z b a n  ta r tja  
e g y e tle n  fe lo lv asó  es té ly é t, m ely al
k a lo m n á l  a b u d a p e s ti  U rán ia  sz ín h áz  
re n d e z  e lő ad ás t. S zín re  kerül H ock

J á n o s  le g ú ja b b  n ag y s ik e rű  b á ro m  
fe lv o n á so s  d a ra b ja  „Az U r Jé z u s  
tan ítá sa i, é le te  é s  h a ln ia .> A d a ra b  

v á lto z a tla n u l ú g y  m in t B u d a p e s te n  a 
170 e red e ti, v ilág h írű  szirtes v e títe tt  
é s  14 d a ra b  m o.jgóf ín y képekkel kerül 
e lő a d á s ra . N ag y  é rd e k lő d é ss e l n ézünk  
ezen  nem  m in d e n n a p i e s e m é n y  elé. 
Je g y e k  e .e n  fö lö tte  é rd e k e s  sz ín h áz i 
e s tre  H e u m a n n  M ór K ö n y v k e re sk e 
d é s é b e n  k a p h a tó k .

E lszere tte  a fe le sé g é t  R il  J á n o s  
g a z d á n a k  H ir t  K áro ly  nő tlen  g azd  i 
B ácsa lm ás k ö z sé g b e n . Rill k e d d e n  
e s te , am ik o r l i i r t  tá v o z o tt fe leség é tő l, 
m eg tám ad ta  azt. L irt v éd ek ez e tt a tá 
m ad ás  ellen , fó ld re te p e r te  R i'lt é s  a d 
d ig  g ázo lta  é s  tip o rta , in ig  Ri'li m e g 
ha lt. Riilt s z e rd á n  fe lb o n c o ltá k , k ü r 
té t le a iló . la tiak .

F e j e d e l m i  a sz ta lk ész le t. V a ló d i 
a ra n y b ó l k e lt m o st á l ta lá n o s  fe ltű n é s t 
a  fő v á ro s  le g e lő k e lő b b  u tc á ja  : a 
K o ssu th  L a jo s -u tc a  eg y ik  k ir a k a tá b a n , 
m ely  e lő tt  a  n a p  b á rm e ly  s z a k á b a n  a 
b á m u lo k  eg ész  tö m e g e  áll. A  3 6  
d a ra b b ó l á lló  k ész le t, a G y e rm e k v é d ő

L ig a  á ltá l r e n d e z e t t  tá rg y s o is já té k  
fő n y e re m é n y é t k é p e z i s u g y  m é re te i
nél, \..L . .lin t m ű v ész i k id o lg o z á s á t  
tek in t', t is ig azán  fe je d e lm i é s  m é ltó  
a  m e g te k in té s re . H a  a  lig a  so rs je g y e k  
vevői c s u p á n  e g y  n y e re m é n y re  p á 
ly á z h a tn á n a k , a k k o r  is é r th e tő  vo ln ?  
az az é lé n k  k e re s le t ,  m ely  e s o r s 
jeg y ek  irá n t m eg n y ilv á n u l s m enyivel 
in k á b b  a k k o r , h a  f ig y e le m b e  veszü n k , 
h o g y  a liga s o rs je g y  m in d e g y ik e  fe lté t
len ü l ny er egy  a ra n y  („vagy e z ü s ttá r  
g y a t  s igy e so r je g y e k  v ev ő i ú g y sz ó l
ván  m in d en  k o c k á z a t  n é lk ü l m ég  jegy 
h u m á n u s  in té z m é n y t is tá m o g a th a t 
n ak  A  ki te h á t  az  e lh a g y o tt  g y e r 
m e k e k  n y o m o rá n  e n y h íte n i ó h a jt  és 
e m e lle tt  m ég  eg y  sz é p  e m lé k tá rg y ra  
is sz e rt a k a r  te n n i, az  s ie sse n  és v e 
g y en  eg y  e z e k b ő l a  s o rs je g y e k b ő l, 
m e ly ek n ek  h ú z á sa  f. é. .julius 1— én 
lesz  és m e ly ek  d a ra b o n k é n t  1 kor. 50 
f illé ré r t az ö ssz e s  d o h á n y tö z s d é k b e n  
k a p h a tó k .

. A baja báfaszékí .vasát ügyében 
értekezlet lesz a budapesti keres- 
keciedebni kamara he'yiségében.

Ahőshaláfa
1.

N agy  nap volt ám a faluban, 
m ikor a legények  e lbúcsúz tak  a 
falutól.

B erukkoltak  m ind, csak a b é 
nák és sánták  m aradiak  itthon, I

D rága  is volt akkor a legény. 
K önnyezik  a szem em , ha 

azokra  a szép  legények re  g o n 
dolok, kik nek iron to ttak  tűznek, j 
v íznek s aztán  m int n y a v a ly á s ' 
em berek  kerültek vissza szép 
szü lő fö ld jük re .

A kik p ed ig  nem kerüllek 
vissza, azok idegen  fö ldön fek
szenek  h ideg  hantok alatt.

A hogy  m ár m ondtam  n a g y i 
n a p  volt a b ucsuzás napja

A fiatalság  egy b u csu -tán c rá j 
p e rd ü lt, hajnalban  ped ig  a boros-1 
kancsó  járt kézró'l-kézre.

A legények  m ulattak, a lányok 
szom orkodtak .

H ajna'.liasadtakor a h an g o s- 
ivóból d é lceg  legény  távozik.

H atározo tt lépései m utatják, 
hog y  a bo r m ég nem  szállt a 
fejebe.

H azatért
Szülei m ár m u nkában  v o ltak i 

a kertben.
A legény  v isszavonult a szó-i 

bába, á lm o sság o t szintéivé.
Pedig  d e h o g y  volt álm os.
N em  szállt m ost az álom  tneg- 

m érgezett szivére.
Az a lány, kiért Jő e d d ig  éli, 

;.z m ás legénnyel kacérkodik .
Rá se nézett tegnap
C sak tudná m iért ?
Talán hogy öt fé lték en n y é ' 

tegye  ?
H ogy  könnyítse  az elválás i 

p e rcé t (m ivelhogy  a m egcsa lt; 
sze re tő  nagyon  szerel m eghalni, i

E kérdések  zugiak a fe jében  
véges végig.

Eljött a válás,
É rzékenyen  búcsúztak, talán

rö v id  időre , de  talán ö rö k re  -
II.

E lvonultak  a sö té t fe 'h ő k  h a 
zánk  egérő l

Ism ét ránk  n evetett a szép  
napsugár.

N evetése  a zo n b an  fá jós m o 
soly  volt c supán

A d e lib á b o s  róna, a buzaka- 
lá szo s  A lföld — egy  le ta ro lt 
puszta  ; a b üszke  várak  — 
kőhalm ok  ; a m eseszép  vá ro so k  
— leégett halm azok, az egész  
o rszág  — tem ető .

C sak  egy  m arad t m eg  a h a 
zának, a legértékesebb , a leg 
b e cse se b b  : a fü g g e tlen ség  

III
A ranyos n a p su g á r n ev e te tt be  

a szobába
A b e te g  n y u g o d ta n  alszik
P ihenésre  van szüksége
B izony a kard fo rgatás  nem  

k ö n n y ű  d o lo g  !
Az ajtó  alig ha llha tóan  nyílik.
Egy nő  lép be.
K arcsú term ete, halvány  arca, 

sö té tb arn a  haja m éltó ságos  a la 
kot kö lcsönöznek  neki.

Letelepszik  az ágy  mellé.
A b e teg  felnyitja szem eit.
— T e itt vagy ?

Itt ; p ed ig  m ég nem  lett 
vo lna szabad  fölkelnem .

— K öszönöm , liogy eljöttél.
— Fáj m ég a m elled ?

— Azt hiszem  b e h e g g e d t m ár 
a seb  ; nem  érzek m ár o-'y nagy  
fájdalm at.

— P ed ig  é le tveszélyes vo lt ! 
— B izony m arkos huszá rle 

g é n y  volt az e llenségem .
Azt hiszem  azért m égis m eg  

fog o k  halni.
— Az im ádságom  m ajd s e g í

ten i fog.
— H át tudsz  te m ég érten i 

im ádkozn i ?
H isz rám  se néztél, a búcsú  

estén  . . . n a g y o n  kacsin tgattá l 
Á nyos Palival . . . azt hittem ,

liogy  azó ta  el is fe le lte tté l.
; — D eh o g y  fe le jte tte lek  jan i,

u tánad  való b á n a to m b a n  dűltem  
, én is ágyba.

— Talán  ez m eggyógy ít, 
-h o g y  Ilii m aradtál h o z zá m ; oly 
jó és h ű ség e s  szivre  ugy  sem  
taáiltál volna.

i H elybefthjagyott a n ő  m indent, 
hisz ugy  sem  igaz az, am it ő

I e d d ig  beszélt.
F érjhez inén; ő  mái ré g e n .
A b e te g  h ő s  e rrő l nem  tud  

i s e m m it ; m ég abb an  a b o ld o g í
tó h itben  van, hog y  a lány  az 

I övé . . .
N em  tud ja  azt sem  ; hogy 

ia  féihiba már a másvilágon jár.
A m enyecske csak  a b e teg  

szülei k é ré sé re  ül Itt a m egcsalt 
szereti'; halá los ágyánál.

— É rzem  a ha lá lm ad ár szár
nyainak s z e ld ,  lá tom , a kaszás 
e m b e r iitó z a to s  c so n tv ázá t. 

T u d o m  nekem  végem .
D e legalább  h ű  m aradtál. j 
Add ide a szép , b á rso n y p u h a  

kezedet, hadd  m e e g its e  m eg a 
jé g h id e g  testem et. ;

— N a !  ne félj tö tem , hisz én | 
leszek  vő leg én y ed , férjed , im á-i 
dód  ; igéi d m eg, hogy  nem  I 
fogsz e lhagyni so h a  - soha.

A nő a jeges  ru h á h o z  nyúlt, 
ho g y  a b e 'e g  lázát csillap ítsa.

— N e g o n d o lj m ost ilyen re . j 
N em  bán t en g em  láz, csak i 

a szivem  fáj nag y o n , hogy  té- j 
ged  itt kell hagynom .

C sak az vigasztal, liogy nem  - I 
sokára  együ tt leszünk  az ég b en , i 

O tt m ajdan egy m ásé  teszünk.
A be teg  anyja, a jó  B oicsa  i 

nén i, ki észrevé tlenü l som poly- 
g o it be, valam i o ly a sfé lé t »láz-i 
bán beszé l- s u tto g o tt  a nő  fü
lébe, m ire ez. je g e s  ru h á t b o rí
tott a b e teg  é g ő  iio u n o k á ra .

Igen, foly tatá a b e te g  szag 
ga to tl lázas, é rc te len  ti in g ó n  

. — egym ásé  leszünk , de m ost i 
hagy jatok  m ár fel öle léstekkel, i

nem  halljátok , h o g y  a trom biták  
h a rso g v a  h ívnak  ?

K ezdődik  az ü tk ö ze t a m a
gyar sza b a d sá g  harca. E lő re !  a 
v ö rö s  sipkások  nem  félnek  . . .

»A jo b b sz á rn y  igazod ik , oda  
fiuk, ta rtsuk  fen a ren d e t !« 
E lőre  H ajácsi, V áradi vezérek  ! 
hol v agy tok  ?

Látják én m ár iit vagyok.
M ár jö nnek , a s e re g  é lé re  

ü ge tnek  s o n n a n  o sztoga tják  
paran csa ik a t :

Fiuk ! az Isten á ld jon  m eg, 
e lő r e !

N ekem  is vau nőm , g y e rm e 
kem, de van m ég  valam i b e c se 
sebb  .- a haza.

E lőre  !
H u rrrah h h  !
És a v ö rö ss ip k á s  had m egy 

e lő re  . . .
O lt van a két s e re g e t válasz

tó m ély árok.
M egállnak  — té tlen ü l néznek .
At ! át ! n ia g y jro k , ne  féljelek 

katonák, g y ő z e lm ete k  biztos, 
csak át át . . .

V á rtd i m ár á tu g o rta , s 'r e g e  
m ár követi ; m ost H ajácsi indul.

Feszítsd !
S z o r í t s d !
H iába lezuhan .
S H ajácsi zuhan ásáv a l feje 

aláhanyatlik  a p á rn á ra , lelke p e 
dig  e m e lk ed ik  a U r z sá m o ly á 
hoz fel.

— H iába sírsz, visitsz jó 
anya, fiad, a hős m ár a tú lv ilá
gon  ha 'lgatja . p a n a sz o s  ja jveszék- 
léscdet . . . .

*
*

Ne csóváljá tok , nyájas olvasó
im, fe je iteket o!y h ihe tlenü l. 
Igaz ez b e lü iö l - b c tü r . H a ne 
kem nem  h isztek , kérdezzé tek  
m eg jó anyám at, ki nekem  
m on d ta  el e szo m o rú  tö rténete t, 
m ert a h ő s  az ö báty ja  . , , ,



A z  o rs z á g  le g n a g y o b b  iparte lepei 
nek egy ike  a Ji. hit-féle téglagyárak, me
lyek a inellett, h e g y  sok ezer m u n k ásk éz 
nek á llandó  k e rese te t nyújtanak, a hazai 
iparnak d ic ső sé g e t is s z e re z n ek . A B ,din- 
féle szab . te rm észe tes  vö rös  te d é lcse re p ek  
á lta lános ked v eltség n ek  örvendenek '.

E l a z  u s z ó ly ly a l ! Ezt hallan i m in d 
un ta lan , am ió ta  nyilvánvaló  lett, hog y  a 
p o r nem csak  a légzőszerveket izgatja, ha
nem  n e te g sé g e k n ek , k ü lö n ö sen  p ed ig  a 
tu he rke l-bae illu sok  átv ite le  utján, tü d ő b e 
te g sé g n e k  az okozó ja . A móilern tudo- 
n lány  n agy  sú ly t helyez az ezen  b e te g sé g  
elleni ó v in tézk ed ések re  és első so rtján  ’ 

■ajánlja a lé g ző sze rv ek  m egvédésé t hu ru t 
e llen , m ert csak is  katarhális gyű  ladáson  
k é p ese k  a bac illu so k  te r je s z k idili. Sem m i 
m ás sze r sem  h a szn á lh a tó  e célra jo b b an , 
m int a »S iro lin -R oche, mely a k ö h ö g é st 
csillapítja  és a lég ző sze rv ek et a b a c i lu so k  
káros ha tása  ellen m egvéd i K apható  m in
den g y ó g y sz e rtá rb a n .

—  S z ív e s e n  hívjuk fel o lvasó ink  fi 
gye im et I. Bay G á b o r tokajhegyaljai sző lő - 
b irtokos  . p in c e g az d a sá g á n ak  h irde tésére , 
m ert u ü ö rő  a m aga  n em ében , mivel k ö z 
vetlen ö ssz e k ö tte te sb e  akar lépni a fo 
gyasz tó  k ö z ö n sé g g e l s nagy u tán járástó l 
kím éli m eg a i tildéiéit, hogy  a p ró b a  po sta  
cso m ag o k  szállítását is felvette. így  m in
denki az Ízlésének m egfe le lő  fé lesége t 
választhatja  m ielő tt egy  h o rd ó  b o rt ren  
delne. E gy ily p o s tac so m a g  circa három  
liternyi b o rt ta rta lm az tö ré sm e n tes  c so m a 
g o lásb an . A k isebb  fogyasztó  2 5 — 35 literes 
h o td ó  ese tén  is közvetlen  ju th - t v ilágh írű  
T o ka jhegya ljánk  te rm éséh ez  a b o ro k  k irá
lyához.

H a a n a p p a l m e g h o s s z a b b o b ik , a k 
k o r  a  ta v a s z  k ö z e le g ,

est m indén  g yerek  tudja. D e azt is 
tud ják , ho g y  ép p en  akkor a leg
k ö n n y e b b en  lehel m eghűln i. A ki 
a z o n b a n  m ár m eghű lt vagy p ed ig  
n a gyon  érzékeny , az m inden  k ö rü l
m ény  közt használja Eay valódi 
szó d en i ásványpasztilláját, a mely 
é p p en  o lyan  biztosan  m egelőzi a 
a bajt, am ily b iz tosan  m e g szü n te ti 
az aku t és  a k rón ikus  h u ru to t. Fay 
valódi szó d en ijén ek  az ára i k o ro n a  
25 fillér egy  skatulyával és m inden  
g y ó g y sze rtá lb a n , d ro g é riá b a n  és á s 
va n y v iz k e resk ed ésb en  kapható .

V ezérképv iselet M agyaro rszág -A usz tria  re 
s z e r e : G u n tz e r í W . T h. W ien IV., G ro sse  

N eu g asse  17,

S z a b a d a lm a z o t t  B o h n íé le  
te rm é s z e te s  v ö r ö s  fe d é l  

c s e ré p .

B 0 H N NACyKIKINDAI
:: CSEREPE ::

Tessék árjegyzéket kérni. 
Képviselők kerestetnek.

Bolin tég lagyár, N agykik inda.

^m eriR ai óriás bab.
Ezé i fe le tte  é rd ek es  növény 5 m éternyi 
m a g a sság o t is elér és körülbelü l 1 m. 
hosszú  te rm ő h ü v e ly e  lesz. Rem ek virága-' 
val m in d e n  kert d íszére  válik, s e m ellett 
.'.ugusztustól novem berig  Ízletes babo t hoz, 
mely ep  úgy é lvezhető  és értékesíthető , 
m m t bal m ely bab . J u r iu s  hó végéig  veten
dő' el. Egy ad ag  ára ü lte tési utasítással 
együ tt bé rm en tve  1 K, a pénznek  levél- 
bé ly eg ek b en  . vagy postau talványon  való 
bek ü ld ése  e llenében  K özép-E urópa részére 

egyedü li iak tá r : UM BERT RELLA, 
E izsebctla lva . (B udapest in e lle tt)

Landecki

m inőség  és ár tek in te tében  verseny  nél- i 
kül á ll! M ielőtt szükségletét fe d e z n é , ' 

kérjen  a jánlatot j

Schwarcz József és társától í
B u d a p e s t, V ,  V á c z i-k ö r u t  26.

m int a L andecki C alcium -C arbid-M üvek 
m agyaro rszág i képviselői- és  kizárólagos 

eg y ed áru  utóitól.
Á lla n d ó  C a rb id  r a k tá r a k  :“^»1

Budapest, Győr, Liptórózsahegy, Pozsony,
T em esvár, Tenke, Z ágráb .

M, K, Folyam é5 Tenger-
hajózási Részvtársaság

M E N E T R E N D JE  :wr
Nap

L e f e 1 é F e f e l é
ind. 4-00 eg. V ukovár vasú t érk . 6.50 este (Kö4 10 . V ukovár várc s » 6.35 »

» 4 50 » Bácsujlak* » 5.35 d . u. 4 30
» 5 05 » O patovác* 5.10 . 5-05
» 5.30 » D u n ab ö k én y » 4.30 » 5 2 0
» 5.55 » S á ren g rád » 3.55 » 6-05

• » 6.25 » llok » 3.20 » 6 1 5
i » 6.35 » Palán ka 3.05 » 6 3 0

7.30 » B ánostor* 1.40 » 7-15
• » 7.45 » C erev ic » 1 25 » 7-30

» 8.C0 » Beo« sin 1 10 » 7-45
8 10 » Ó futak 1 -00 • 8.10

érk 8-45 reg . Ú jvidék ind. 12.10 d. ti. 8 2 0
‘Ladik állom ás.

E ls ő  cs. Id r. s zab .

Nyári m enetrendje
B U D A P E S T  Z I M O N Y .  

á l lo m á s o k'^ n n
éjjvi ind. W ien W eissg a rb e r érk 
8 '00  P ra te rrak p art

100 0  erk B udapest ' ind- 
1005 in d 'B U D A P E S T  P ető fit.é rk  

B udapest (T abán) 
N agytétény 
Százhalom batta  
Ercsi
A dony 
D un ap an te le  
D unavecse 
D unaföldvár.
H aifa 
O rdas 
Paks
Kalocsa (Ú szód)
T olna (D om bori)
Baja
D.unaszekcsó'

• kÍ Mohács*
B ezdán

Apatiu
D rayatorok
Eszék' (vofly. szolgál. 21 kitt) érk

ind
érk

10 40 
11'25 
12-05 
1240 

1 1 0
1- 50
2- 30 
3T 5
3- 40
4- 25
5- 40
résnél
6- 30 
7 00 
8-30 
9 3 5  

10 50 
1200 
10.00

3 00 . ,
12-30 érk- lní
2-00 
3-30
3- 40
4- 50
5- 30 ------
5 .45 erk. Újvidék ind.
éjjel ‘ind. érk.
6- 25 |ind. Karlócza ind.
7 00 ind. Szakám én ind
8 3 0 . érk.

I 8 55 ind. R udolfsgnad  ind.
CTGOIiiid Titel ind

1105 léi k Z itn o n y  - ind
C satlakozás a P écsre  m enő  é s

V ukovár
llok
P a lán ta . 
Ő serev ic  
K am en ic2 a .

4 0 0
3-30
6 0 0
3 0 0
255
T55
1- 25

12-35 
1135 
10 45 
1000
9 10
8-20
7-45
7-20
6-50
5 4 5
3 5 5
2- 45
2 00

11-40
10-30
8.40
7.25
9 3 5
6.00
6'35
4.40
2.25
2.10

12.45 
1T.55 
11.35 
11.30 
10.50 
9 15 
9-10 
8-40 
8-35 

j 5-r*5 

onnan
jö v ő  vasúti vonatokhoz.

VUKOVÁR ÚJVIDÉK :
lekedik hétfő kivételével napon ta) 

ind. V u k o v á r  (város) érk  5T5 
B ácsujlak (csolnak-állom ás) 4 2 5  
O pá továcz  cso lnak-á llom ás 4'05 
llok 2 5 5
Pclánka 2-45
N estin  (csolnak-állom ás 2'25 
B ánosto r cso lnak-állom ás). 1-20 
C erev ics  (m egáld  hely) ' 110
B eocsiu 12-50
K am enicza 1220
érk. Újvidék (hajó-állom ás) ind  12'00



„Édes pihenő" angol lauteuil-ágy 
P A T E N T  W O L F

É desen pihenni, csak Patent W olU  teli 
karú angol faiilem lien lehet, inelyen  ágy 
ágy  áthajlitva m eg édesebb  álm ot találunk.

Ára m inden állom ásra  bér m entes szálli- 
tássál
1. M unkás vagy cse léd  fotel-ágy

kar nélkül Kr. 3 0 . , -  225 cm  hosszú
2. Teli karú ruganyos vászoai huzattal

Kr. 50. — 225 cm hosszú.
3 Téli karú ru g an y o s I. szövettel

Kr. 70. — 225 cm hosszú.
3a Téli karú ru g an y o s gyerm eknek  160 cm h.

Kr. 50.— 225 cm hosszú.
4 Téli karú ru g an y o s I. szőnyeggel

Kr. 00.— 225 cm hosszú .
5 Téli karó ruganyos valódi bőrrel

Kr. 150.— 22 cm. hosszú.
Úri s z o b a : 1 valódi b ő rg a rn i tú ra : 2

fotel, 1 kanapé Kr. 400. —
M inden bérm entve , rendelm ényeknél 

10 százalék elő leg  kéretik, több it utánvéttel.
T e ljes  tisztelettel

Wolf m ó r
P aten t W olf b ú to rg y ár 

KALOCSA.
Haján m e g ren d e lések e t e lfogad Farkas M 
űveg-porce llán  kereskedő . — A fau teu i| 

ugy an o tt m eg tek in the tő .

Hofmann &  W arm bt
MShr.-Schönberg.

Szilézia-Morva vászon szétküldés)
ü z le t

tu la jd o n o s  : H o fm a n n  J o h a n n e s
szállítja a v ilágösm ert sziléziai és m orva- 
vászont és gyap juáru t, m int sim a vászon 
ágynem űeknek , zsebkendők , asztal és 
kávéskészletek , dam ast és  ágygradli fehér 
és színes. T ro ttie r és konyharuhák , zephir, 

kész női és férfi a lsóruhák. 
K ü lö n le g e s s é g : T eljes menny asszonyi 

kelengyék  m inden árban.
K épes árjegyzék  és minta Ingyen.

® © © © ® © © ©
Valódi tisztán kezelt

T o k a j-h eg ya lja i borokat
h o rd ó k b a n  és postacsom agvkban  szállít

s-o
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K önnyebb  asztali b o r 1 70 380 80
II 60 300 75

N ehezebb  ászt. b o r 1. 120 500 —

II. 100 450 100
Szam orodni bo r (uj) 1 120 500 —

11. 106 450 —

Szam orodni (ó) 1. 180 700
II 125 550

ludányi Bay Gábor
Sárospatak (Tokajhegyalja.)

Központi iroda és raktár: M unkád.
Arlcjyxék Ingytn.

Egy 136 lite re s  h o rd ó  áré 16.— ko rona . 
E gy 25— 36 lite res  h o rdó  ára 6.50 
E gy lite res  palack ára 0. 2

N yom ato tt

Gazdák figyelm ébe!

twf Hatósági engedély nélküli szalmafedel es há
zak közöli is használható.

a valódi Kallai-félB W  „GLÓRIA
benzin motorok és motorcséplŐkészletek a legjob- 
aby, aki tehát minden tekintetben megfelelő köny- 
nük kezelésű motort jutányos árban teljes jótállás
sal 3—5 évi részletfizetésre akar beszerezni, fordul

jon bizalommal ezen szakértő

Kallai moforfelep
B U D A P E S T  V I.N agym ező-u tca  43. sz

F i g y e l m e z t e t é s  
Minden gazda ügyeljen pon 
tos címünkre és csakis o- 
lyan motort vásároljon, me. 
lyen a magyar kaszás védjegy 
látható, mert csakis ezek a 
valódi »GLORIA« motorok. 

— Pontos levélcím.

Kállai motortelepe
Budapest.VI, Nagymezó'-utca 43.

Nagy képes állapunkat bárkinek ingjen küldjük 
Gépeink terjesztése érdekében használt gőzgépek

es járgánnyos készletek cserébe vétetnek.

Óriási

pekingi kacsa
b ro n zp u ly k a , a ra n y sá rg a  és h ó fe 
h ér o rp in g to n ty ú k  te n y é s z  to já s o k ró l  

in g y en  á rjeg y zék e t küld  :

Fedák István
tö b b szö rö sen  k itüntetett fajba

rom fi ten y é sz e te

Kecerpálvágása (Sáros-m.)
ti. p. Topolyhanusfalva.

Nyavalyatörés I
állapotba szenved,kérjen iratot ingyen és bérmentve 
kapható a »szab. hattyú gyógysz. Majna Frankfur

C sern icsek  Im re g y o rssa jtó ján  Palánkén.

I Törlesztéses kölcsönt valamint 
másod'nelyi váltóhitelt földbir
tokra közvetít illetve nyújt a 

i legelőnyösebb feltételek mellett

Bodnár Soma
bank és  vá ltóü zlet fiók ja

PALANKflH, ERZSÉBET KIRALYHÉ UTCA
Moforvevők figyelmébe! 

Géptulajdonosok figyelméb e !

Hazai gép és mofor- 
vallalaí

Budapest, VI, Lőportár-utca 14 a.

s z á ll í t : u j és k evéssé  h a szn á lt gyárilag , 
te lje se n  k ijav íto tt leg ú jab b  re n d sz e rű

b e n z in -p e t r o l in -g á z  és s z lv ó g á z m ó -  
t o r o k a t  olcsó  á r es k edvező  feltételek  

m ellett.
M o t o r a i n k  t e l e p ü n k ö n  b á r .  
m i k o r  ü z e m b e n  l á t h a t ó k  
Elvállal : bárm ily  m o t o r  é s  a u t o  ■ 

| m o b i l  javítási és á ta lak ítási m un k á la 
tokat, m o to r s z e re lé s t/  s  e g y éb b  e szakba 

v ágó  m unkák  te ljesítését.
! ! K ü lö n  g é p  h e g e s z tő  o s z tá ly .  ! I 
ahol b á rm in ő  re p e d t és  tö rö tt g é p ré sz e k  
uj h e g esz tő  eljárással k ifogásta lanu l, 
m int ú jak  ö ssz e fo rrasz ta tn ak , m iáltal je 
le n ték en y  kö ltség  m eg tak arítá s  é rh e tő  el. 
M e g b íz á s o k  o lc s ó n , g y o rs a n  é« 

p o n to s a n  te l je s it te tn e k .  
T e le p h o n  103— 28.

H ázeladás
O p alán k án  a fő -u tcában  levő 461 sz Ház 
szab ad  kézből e ladó . A házhoz  tartozik  
egy  külön  udvari ép ü le t és szé p  kert. — 
B ő v eb b e t a k iadóh ivatalban


